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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.
Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.

Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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* W przypadku ościeżnicy bez belki górnej 
montaż odbywa się zgodnie z instrukcją
z pominięciem tego kroku. 

* In the case of a frame without top beam 
assembly takes place according 
to the instruction without this step. 
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* W przypadku ościeżnicy bez belki górnej montaż odbywa się 
zgodnie z instrukcją z pominięciem tego kroku. 

* In the case of a frame without top beam assembly takes place 
according to the instruction without this step. 
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Miejsce pod zawiasy
Place for Hinges

Miejsce pod zamek
Place for door lock

H, K, P

113
Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.
Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.

Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Montaż Ściana karton-gips
Montage Stud Wall
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Usunąć rozpórki
Remove spreaders

W otworach zawiasowch wkręcić dodatkowe wkręty 
dla wzmocnienia przy zawiasach. 
In the hinge holes screw additional
screws for reinforcment at the hinges.
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W przypadku różnego rodzaju podłóg 
zalecane jest użycie klinów w celu uniesienia ościeżnicy.
Use the wedges to lift the frame
in the case of various types of �oors. 
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Usunąć folie ochronne z pro�li.
Pro�l można malować farbami ściennymi.
Remove the protective foil from the pro�les. 
The pro�les can be painted with wall paint. 

Szpachlować:   Pierwsza warstwa, szpachel gruboziarnisty 
                             Druga warstwa szpachel wykańczajacy 
Przy szpachlowaniu użyć �zeliny lub siatki wzmacniającej na łączeniach.
Fill: First coat, coarse spatula, Second layer of �nishing spatula
When skimming use a nonwoven or reinforcing mesh on all joints.

* W celu zlicowania wewnętrznej części ościeżnicy dołożyć jedna warstwe płyty.
   In order to face the inner part of the frame, add one layer of the board. 
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.
Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.

Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Miejsce pod zawiasy
Place for Hinges

Miejsce pod zamek
Place for door lock

J, OMontaż Ściana murowana
Montage Solid Wall
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W przypadku różnego rodzaju podłóg 
zalecane jest użycie klinów w celu uniesienia ościeżnicy.
Use the wedges to lift the frame
in the case of various types of �oors. 

Przy tynkowaniu użyć siatki wzmacniającej na łączeniach.
When using plastering, use reinforcing mesh on the joints.
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Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.
Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Usunąć folie ochronne z pro�li.
Pro�l można malować farbami ściennymi.
Remove the protective foil from the pro�les. 
The pro�les can be painted with wall paint. 

Wykończenie powierzchni ściany frezowaną płytą 18mm.
Finish of wall surface with a milled 18mm board.

Usunąć rozpórki
Remove spreaders

Producent zastrzega sobie prawo dokonywania zmian wymiarów, kolorów, opisów we wszystkich produktach bez 
wcześniejszego zawiadomienia i podania przyczyny.

Producer has the rights to change the dimensions, colors, instructions in all products without any notice.
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Opcje wykończenia powierzchni licującej
Options for �nishing the veneer surface

Wykończenie powierzchni ściany 
Lustro, Lakobel, Spiek -   4mm.
Finish of wall surface with mirror, lacobel, 4mm sinter.
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Zaleca się postępowanie zgodnie z niniejszą instrukcją przy użyciu odpowiednich narzędzi, zgodnych ze wskazaniami. W przypadku elementów, których powierzchnia może być ostra 
należy stosować środki ochrony indywidualnej oraz zabezpieczenie obszaru pracy. Firma Laguna Fabryka Okuć Sp. z o.o. Sp. k. uchyla się od odpowiedzialności za działania wynikające 
z postępowania niezgodnego z niniejszą instrukcją. 

It is recommended that you follow these instructions using the appropriate tools as indicated. In the case of elements whose surface can be sharp, use personal protective equipment 
and work area protection. The company Laguna Hardware Factory Limited Liability Limited Partnership  refrains from liability for actions resulting from conduct incompatible with this 
instruction.
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